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                Чувати до 2026. године 

                   Функција 30 редни број 60 

                   Обрађивач: пп мр Д. Ракоњац 

                   Датум: 28.11.2018. године. 

 

 

 

Измена и појашњење конкурсне документације     

у поступку јавне набавке добара                              

бр. 95/18 - рибље конзерве и готова јела, 

објављује.-                 

             

У складу са чланом 63. став 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ број 

124/12, 14/15 и 68/15) Наручилац објављује одговоре на питања достављена 26.11.2018. 

године од стране заинтересованог лица у јавној набавци бр. 95/18 - рибље конзерве и 

готова јела, по следећем: 

Питањa заинтересованог лица: 

 

 
 

Одговори: 

 

1. Страна бр. 55 у конкурсној документацији (у делу Модел оквирног споразума) 

мења се и гласи: 

  

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ 

 

Члан 10. 

 

Добављач се обавезује да испоруку уговорених добара врши искључиво у радно време 

крајњих корисника (од 7,30 до 14,30 часова). 

На основу закључених уговора испоруку реализовати према следећем:  

- Конзерве рибе: испоруку 100% уговорених количина реализовати најкасније 90 дана од 

закључења уговора. 
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- Готова јела: 60% уговорених количина испоручити најкасније у року од 120 дана од 

дана закључења уговора, а преосталих 40% количина испоручити најкасније у року од 

180 дана од дана закључења уговора. 

Количине по местима за испоруку могу одступати у зависности од транспортних 

паковања, али укупне количине испоручених добара не могу прећи уговорену количину.  

Места испоруке су ВП 2084-10 Зуце-Београд, ВП 2079 Ниш и ВП 2077-5 Грдица-

Краљево.  

Команда ЦЛоБ задржава право да изврши измену количина по местима испоруке, о 

чему писаним путем мора благовремено обавестити добављача, с тим да не може 

вршити измену укупно уговорених количина добара. 

У случају да контролни органи наручиоца из било којих објективних разлога у 

дефинисаном року не изврше узорковање или да резултати суперанализе докажу да је 

тврдња добављача да производ одговара захтеваном квалитету, рок за испоруку се 

помера за број дана колико је износило објективно кашњење контролиних органа 

наручиоца односно за број дана колико је протекло од датума узорковања до дана 

доношења решења о квалитативном пријему.  

Испорука добара се врши до крајњих купчевих корисника - франко складиште 

наручиоца, што подразумева да у уговорену цену улазе и трошкови транспорта. 

Добављач је у обавези да 48 часова пре испоруке писаним путем достави податке ЦЛоБ 

на факс 011-3000-315 и 011/3205-106 о количинама, месту и времену испоруке. 

Као дан испоруке сматра се пријем добара у складиште крајњих корисника што се 

доказује потписивањем предајно-пријемног документа - отпремнице од стране 

комисије или лица које одреди крајњи корисник према важећим прописима и 

наређењима. 

 

и страна 74 конкурсне документације (Модел уговора)мења се и гласи: 

 

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ 

                                                                

Члан 7. 

Добављач се обавезује да испоруку уговорених добара врши искључиво у радно време 

крајњих корисника (од 7,30 до 14,30 часова). 

На основу закључених уговора испоруку реализовати према следећем:  

Конзерве рибе: испоруку 100% уговорених количина реализовати најкасније 90 дана од 

закључења уговора. 

Готова јела: 60% уговорених количина испоручити најкасније у року од 120 дана од 

дана закључења уговора, а преосталих 40% количина испоручити најкасније у року од 

180 дана од дана закључења уговора . 

Количине по местима за испоруку могу одступати у зависности од транспортних 

паковања, али укупне количине испоручених добара не могу прећи уговорену количину.  

Места испоруке су ВП 2084-10 Зуце-Београд, ВП 2079 Ниш и ВП 2077-5 Грдица-

Краљево.  

Команда ЦЛоБ задржава право да изврши измену количина по местима испоруке, о 

чему писаним путем мора благовремено обавестити добављача, с тим да не може 

вршити измену укупно уговорених количина добара. 
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У случају да контролни органи наручиоца из било којих објективних разлога у 

дефинисаном року не изврше узорковање или да резултати суперанализе докажу да је 

тврдња добављача да производ одговара захтеваном квалитету, рок за испоруку се 

помера за број дана колико је износило објективно кашњење контролиних органа 

наручиоца односно за број дана колико је протекло од датума узорковања до дана 

доношења решења о квалитативном пријему.  

Испорука добара се врши до крајњих купчевих корисника - франко складиште 

наручиоца, што подразумева да у уговорену цену улазе и трошкови транспорта. 

Добављач је у обавези да 48 часова пре испоруке писаним путем достави податке ЦЛоБ 

на факс 011-3000-315 и 011/3205-106 о количинама, месту и времену испоруке. 

Као дан испоруке сматра се пријем добара у складиште крајњих корисника што се 

доказује потписивањем предајно-пријемног документа - отпремнице од стране 

комисије или лица које одреди крајњи корисник према важећим прописима и 

наређењима. 

 

2. Добављач се обавезује да контролним органима, без надокнаде, обезбеди услове 

потребне за контролу квалитета уговорених добара, укључујући простор и услуге 

административног и техничког особља, телефонске везе и материјално обезбеђење 

радног простора. Не постоје никакве друге обавезе добављача (између осталог и превоз 

контролних органа) према наручиоцима, а које нису наведене у моделу оквирног 

споразума и уговора 

 

У складу са достављеним одговорима те чланом 63. став 1. Закона о јавним набавкама 

(„Службени гласник РС“ број 124/12, 14/15 и 68/15), Наручилац објављује измене на 

страницама бр. 55 и 74 Конкурсне документације, док сви остали делови Конкурсне 

документације остају непромењени. 

          

 


